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1. ЦЕЛИ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ

1.1 Формирование знаний об истории и культуре страны, необходимых для осуществления полноценного общения на

иностранном языке; совершенствование умений во всех видов речевой деятельности на иностранном языке;

формирование общекультурных и общепрофессиональных компетенций.

2. МЕСТО ДИСЦИПЛИНЫ В СТРУКТУРЕ ООП

Цикл (раздел) ООП: Б1.Б

3. КОМПЕТЕНЦИИ ОБУЧАЮЩЕГОСЯ, ФОРМИРУЕМЫЕ В РЕЗУЛЬТАТЕ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ

(МОДУЛЯ)

ОК-2: способностью руководствоваться принципами культурного релятивизма и этическими нормами,

предполагающими отказ от этноцентризма и уважение своеобразия иноязычной культуры и ценностных

ориентаций иноязычного социума

Знать:

минимум этикетно-узуальных форм речи, необходимых для межкультурного общения;

лексические единицы и лексико-грамматические модели в рамках основных разделов дисциплины;

правила поведения переводчика в общих ситуациях межкультурного общения.

Уметь:

использовать принципы культурного релятивизма в ситуациях общения с носителями английского языка;

ориентироваться в своеобразии англоязычной культуры;

правильно определять ценностные ориентации англоязычного социума.

Владеть:

первичными этическими и нравственными нормами поведения;

основными навыками ведения межкультурного диалога в общей  сфере общения;

в начальной стадии навыками сопровождения туристической группы.

ОК-5: способностью к осознанию значения гуманистических ценностей для сохранения и развития современной

цивилизации; готовностью принимать нравственные обязательства по отношению к окружающей природе,

обществу и культурному наследию

Знать:

основные законы сохранения и развития современной цивилизации;

значение общегуманитарных ценностей и культурное наследие страны изучаемого языка;

национально-культурные особенности и реалии страны изучаемого языка.

Уметь:

сохранять и развивать культурное наследие современной цивилизации;

правильно интерпретировать значение гуманитарных ценностей;

бережно относиться к культурному наследию страны изучаемого языка.

Владеть:

навыками поиска необходимой информации о культурном наследии страны изучаемого языка;

навыками  составления лингвострановедческого комментария о культурном наследии страны изучаемого языка;

навыками грамотного перевода реалий страны изучаемого языка.

ОПК-9: готовностью преодолевать влияние стереотипов и осуществлять межкультурный диалог в общей и

профессиональной сферах общения

Знать:

пути  преодоления стереотипов для организации успешного межкультурного диалога;

средства формирования толерантной личности;

основные способы достижения успешности межкультурного диалога.

Уметь:

адаптировать свое поведение к нормам поведения, принятым в инокультурном социуме;

преодолевать влияние стереотипов в общей  сфере общения;

осуществлять межкультурный диалог.

Владеть:

навыками и умениями ведения межкультурного диалога в общей  сфере общения;

умениями анализа ошибок, приведших к неудачному межкультурному диалогу;

способностью корректировать свое поведение  и адаптироваться к изменяющимся условиям межкультурного диалога.
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Наименование разделов и тем Интеракт.Семестр / Курс ЧасовВид занятийКод

занятия

4. СТРУКТУРА И СОДЕРЖАНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ)

Раздел 1. Исторические периоды

развития Великобритании

Раздел

1.1 Первые поселенцы на Британских

островах (Иберы, Народ кубков)

02 2Лек

1.2 Первые поселенцы на Британских

островах (Иберы, Народ кубков)

(эвристическая беседа)

22 2Пр

1.3 Древние памятники: Стоунхендж 02 2Лек

1.4 Древние памятники: Стоунхендж

(мозговой штурм)

22 2Пр

1.5 Кельты и римляне 02 2Лек

1.6 Кельты и римляне (ПОПС формула) 22 2Пр

1.7 Англо-саксы 02 2Лек

1.8 Англо-саксы (творческие задания) 22 2Пр

1.9 Датское завоевание 02 2Лек

1.10 Датское завоевание (дискуссия) 22 2Пр

1.11 Нормандское завоевание 02 2Лек

1.12 Нормандское завоевание (проекты) 22 2Пр

1.13 Англия в 13-14 веках 02 4Лек

1.14 Англия в 13-14 веках (метод кейса) 22 2Пр

1.15 Тюдоровская династия 02 4Лек

1.16 Тюдоровская династия (ролевая игра) 22 2Пр

1.17 Династия Стюартов 02 4Лек

1.18 Династия Стюартов (выставка) 22 2Пр

1.19 Английская революция 17 века 02 2Лек

1.20 Английская революция 17 века (дерево

решений)

22 2Пр

1.21 Английская колониальная система 02 2Лек

1.22 Английская колониальная система

(деловая игра)

22 2Пр

1.23 Английская колониальная система 02 2Лек

1.24 Великобритания в 19 веке 02 4Лек

1.25 Великобритания в 19 веке (проекты) 22 2Пр

1.26 Великобритания в 19 в веке 02 2Лек

1.27 Викторианская эпоха 02 2Ср

1.28 Великобритания в 20 веке 02 2Ср

1.29 Великобритания в глобальном мире 02 2Ср

1.30 Этапы обраазования ЕС 02 4Ср

1.31 Британия и евро 02 2Ср

Раздел 2. Географическое положение

Великобритании

Раздел

2.1 Британские острова 02 2Ср

2.2 Горы, реки, озера на Британских

островах

02 2Ср

Раздел 3. Национальный и

социальный состав

Раздел

3.1 Современный национальный состав

населения (творческие задания)

22 2Пр

3.2 Демографические проблемы 02 2Ср

3.3 Современный социальный состав

(использование общественных

ресурсов)

22 2Пр

Раздел 4. Государственное

устройство

Раздел
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4.1 Монархия и парламент

(видеоэкскурсия)

22 2Пр

Раздел 5. Административно-

территориальное деление

Раздел

5.1 Графства и районы (метод кейсов) 22 2Пр

5.2 Местные органы управления (деловая

игра)

22 2Пр

Раздел 6. Культура страны Раздел

6.1 Культура Англии в Средние века

(видеоэкскурсия)

22 2Пр

6.2 Культура страны в 17-18 веках 02 4Ср

6.3 Культура Британии в 19 веке 02 2Ср

6.4 Культура Британии в 20 веке 02 2Ср

6.5 Современная британская культура 02 2Ср

6.6 Лингвострановедческий комментарий 02 2Ср

Раздел 7. Профессиональная

подготовка лингвиста

Раздел

7.1 Понятие фоновых знаний 02 2Ср

7.2 Языковые реалии и безэквивалентная

лексика

02 2Ср

7.3 Лингвострановедческий комментарий 02 2Ср

5. ФОНД ОЦЕНОЧНЫХ СРЕДСТВ

5.1. Контрольные вопросы и задания для текущей аттестации

Оценочные материалы по дисциплине рассмотрены и одобрены на заседании кафедры от 28 марта 2017 года, протокол №

7, являются приложением к рабочей программе.

5.2. Фонд оценочных средств для промежуточной аттестации

Оценочные материалы по дисциплине утвержден на заседании  кафедры от 28 марта 2017 года, протокол № 7, является

приложением к рабочей программе.

6. УЧЕБНО-МЕТОДИЧЕСКОЕ И ИНФОРМАЦИОННОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ)

6.1. Рекомендуемая литература

6.1.1. Основная литература

Заглавие Кол-

во

Эл. адрес

Л1.1 Нейман С. Ю.  -  Английский язык. Лингвострановедение Великобритании. Guide

into British History, Culture & People: Учебное пособие - Омск: Омский

государственный институт сервиса, 2014.

1http://www.iprbookshop

.ru/26710

6.1.2. Дополнительная литература

Заглавие Кол-

во

Эл. адрес

Л2.1 Вильданова Г. А., Павлова О. В.  -  Краткая история Великобритании: учебно-

методическое пособие - Москва|Берлин: Директ-Медиа, 2015.

1http://biblioclub.ru/inde

x.php?

page=book&id=362967

Л2.2 Исламова А. И.  -  Лингвострановедение англоговорящих стран: Учебное пособие

- Набережные Челны: Набережночелнинский государственный педагогический

университет, 2013.

1http://www.iprbookshop

.ru/49921

6.2. Перечень ресурсов информационно-телекоммуникационной сети "Интернет"

Э1 Официальный сайт для изучающих английский язык и культуру

Э2 Официальный сайт энциклопедии Британника

Э3 Сайт по истории и культуре Великобритании

6.3.1 Перечень программного обеспечения

7.3.1.1 Microsoft Windows 7 Prof (Open License: 47818817)

7.3.1.2 Ms Office Professional 2007 (Open License: 43219389)

7.3.1.3 Adobe Acrobat Reader DC (бесплатное программное обеспечение)

7.3.1.4 Google Chrome (свободная лицензия BSD)

7.3.1.5 7-Zip (свободная лицензия GNU LGPL)

6.3.2 Перечень информационных справочных систем
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7.3.2.1 http://195.93.165.10:2280 Электронный каталог библиотеки КГУ

7.3.2.2 http://elibrary.ru Научная электронная библиотека

7.3.2.3 http://uisrussia.msu.ru Университетская информационная система

7. МАТЕРИАЛЬНО-ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ)

7.1 Учебная аудитория для проведения занятий лекционного типа, занятий семинарского типа, групповых и

индивидуальных консультаций, текущего контроля и промежуточной аттестации, 305000, г. Курск, ул. Радищева,

33, 88а: Парта – 31 шт., стул – 52 шт., доска меловая – 1 шт., стол для настольного тенниса – 1 шт., проектор

Vinitek D525ST – 1 шт., кафедра лектора – 1 шт

7.2 Учебная аудитория для проведения занятий лекционного типа, занятий семинарского типа, групповых и

индивидуальных консультаций, текущего контроля и промежуточной аттестации, 305000, г. Курск, ул. Радищева,

33, 90: Парта – 24 шт., стул – 55 шт., доска меловая – 1 шт., доска интерактивная – 1 шт., вешалка – 2 шт.,

настенное крепление для проектора – 1 шт., кафедра лектора – 1 шт

7.3 Учебная аудитория для проведения занятий лекционного типа, занятий семинарского типа, групповых и

индивидуальных консультаций, текущего контроля и промежуточной аттестации, 305000, г. Курск, ул. Радищева,

33, 91: Парта – 69 шт., стул – 137 шт., доска меловая – 1 шт., кафедра лектора – 1 шт., пианино – 1 шт

7.4 Учебная аудитория для проведения практических занятий, занятий семинарского типа, групповых и

индивидуальных консультаций, текущего контроля и промежуточной аттестации 305000, Курская область, г.

Курск, ул. Радищева, д. № 33, 68 В/магнитофон VCR+DVD Samsung – 1 шт.

7.5 Доска интерактивная HITACHI STARBOARD FX-63 WL – 1 шт. Компьютер МК 2012-3400-4-6 – 1 шт.

Мультимедийный проектор MITSUBISHI XD 490U – 1 шт. Раб. ст. CEL D336/MB/775/512 mb – 1 шт. Телевизор

VEGA 21 Sony – 1 шт. Доска меловая – 1 шт. Подставка универсальная РТ-3 – 1 шт. Стол учительский – 1 шт.

Стул – 19 шт. Стол ученический – 6 шт. Шкаф – 1 шт. Кафедра преподавателя – 1 шт. Стол компьютерный – 2 шт.

Жалюзи – 1 шт. Колонки – 2 шт. Монитор – 2 шт.

7.6 Учебная аудитория для проведения практических занятий, занятий семинарского типа, групповых и

индивидуальных консультаций, текущего контроля и промежуточной аттестации 305000, Курская область, г.

Курск, ул. Радищева, д. № 33, 72 Стул ученический – 14 шт. Стул учительский – 2шт. Стол  – 7 шт. Доска

– 1 шт. Жалюзи  – 1 шт.

7.7 Учебная аудитория для проведения практических занятий, занятий семинарского типа, групповых и

индивидуальных консультаций, текущего контроля и промежуточной аттестации 305000, Курская область, г.

Курск, ул. Радищева, д. № 33, 89 Доска магнитно-маркерная – 1 шт. Стол учительский – 1 шт. Стол

ученический – 13 шт. Стул учительский – 1 шт. Стул ученический – 25 шт. Кафедра лектора – 1 шт.

7.8 Учебная аудитория для проведения практических занятий, занятий семинарского типа, групповых и

индивидуальных консультаций, текущего контроля и промежуточной аттестации, курсового проектирования

(выполнения курсовых работ) 305000, Курская область, г. Курск, ул. Радищева, д. № 33, 105 Шкаф для

книг – 1 шт. Стол учительский – 6 шт. Стол компьютерный – 15 шт. Стул ученический – 16 шт. Жалюзи – 3 шт.

Настольный компьютер моноблок Philax – 8 шт. Коммутатор Switch 24 port D-Link – 1 шт. Интерактивная доска

SMART – 1 шт. Доска меловая – 1 шт. Сплит-система Samsung – 1 шт. Подставка универсальная – 1 шт. Тумба – 1

шт. Огнетушитель – 1 шт.

7.9 Учебная аудитория для проведения практических занятий, групповых и индивидуальных консультаций, текущего

контроля и промежуточной аттестации 305000, Курская область, г. Курск, ул. Радищева, д. № 33, 106

Стол ученический – 4 шт. Стул ученический – 9 шт. Стол преподавательский – 1 шт. Стул

преподавательский – 1 шт. Стол тумбовый – 1 шт. Доска меловая – 1 шт. Кресло оператора – 1 шт. Кресла – 3 шт.

Шкаф для книг – 7 шт.7.10 Учебная аудитория для проведения практических занятий, групповых и индивидуальных консультаций, текущего

контроля и промежуточной аттестации 305000, Курская область, г. Курск, ул. Радищева, д. № 33, 109

Парта  – 7 шт. Стул – 14 шт. Доска меловая – 1 шт. Вешалка – 1 шт.

7.11 Учебная аудитория для проведения практических занятий, занятий семинарского типа, групповых и

индивидуальных консультаций, текущего контроля и промежуточной аттестации 305000, Курская область, г.

Курск, ул. Радищева, д. № 33, 111 Доска меловая – 1 шт. Стол ученический  –   11 шт. Стул ученический –

12 шт. Жалюзи – 2 шт. Вешалка – 1 шт.

7.12 Учебная аудитория для проведения практических занятий, занятий семинарского типа, групповых и

индивидуальных консультаций, текущего контроля и промежуточной аттестации 305000, Курская область, г.

Курск, ул. Радищева, д. № 33, 117. Парта  – 14 шт. Стол – 1 шт. Стул – 28 шт. Доска меловая – 1 шт. Вешалка – 1

шт.

7.13 Учебная аудитория для проведения практических занятий, занятий семинарского типа, групповых и

индивидуальных консультаций, текущего контроля и промежуточной аттестации 305000, Курская область, г.

Курск, ул. Радищева, д. № 33, 118. Парта  – 13 шт. Стол – 1 шт. Стул – 28 шт. Доска меловая – 1 шт. Вешалка – 1

шт.

7.14 Учебная аудитория для проведения практических занятий, занятий семинарского типа, групповых и

индивидуальных консультаций, текущего контроля и промежуточной аттестации 305000, Курская область, г.

Курск, ул. Радищева, д. № 33, 119. Парта  – 13 шт. Стол – 1 шт. Стул – 28 шт. Доска меловая – 1 шт. Вешалка – 1

шт.
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7.15 Учебная аудитория для проведения практических занятий, занятий семинарского типа, групповых и

индивидуальных консультаций, текущего контроля и промежуточной аттестации 305000, Курская область, г.

Курск, ул. Радищева, д. № 33, 120. Парта  – 7 шт. Стол – 1 шт. Стул – 16 шт. Доска меловая – 1 шт. Вешалка – 1

шт.

7.16 Учебная аудитория для проведения практических занятий, занятий семинарского типа, групповых и

индивидуальных консультаций, текущего контроля и промежуточной аттестации 305000,  Курская область, г.

Курск, ул. Радищева, д. № 33, 322. Парта  – 5 шт. Скамьи – 5 шт. Стол – 1 шт. Стул – 1 шт. Доска меловая – 1 шт.

7.17 Аудитория для самостоятельной работы 305000, Курская область, г. Курск, ул. Радищева, д. № 33, 303. Стол – 55

шт. Стул – 55 шт. Моноблок ASUS ET220I All-in-one PC, Intel Core i3-322; NVG T630 1 ГБ, Память 4 ГБ; CPU 3.30

GHz; HDD 1 Tb, DVD-RW – 28 шт.

7.18 Аудитория для самостоятельной работы 305000, Курская область, г. Курск, ул. Радищева, д. № 33, 146. Стол – 61

шт. Стул – 162 шт. Моноблок MSI - модель MS-A912, 2гб оперативной памяти, Athlon CPU D525 1.80GHz - 27 шт.

Моноблок Asus - модель ET2220I, 4гб оперативной памяти, intelCore i3-3220 CPU 3.30 GHz - 13 шт.

8. МЕТОДИЧЕСКИЕ УКАЗАНИЯ ДЛЯ ОБУЧАЮЩИХСЯ ПО ОСВОЕНИЮ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ)

Студентам необходимо ознакомиться с содержанием рабочей программы, с целями и задачами дисциплины "История и

культура стран первого иностранного языка", ее связью с другими дисциплинами образовательной программы,

методическими разработками, имеющимися по данной дисциплине на кафедре.

Изучение дисциплины требует систематического и последовательного накопления знаний. Так как лекции читаются на

английском языке студентам рекомендуется перед очередной лекцией не только просмотреть материал предыдущей, но и

выучить все новые слова и выражения. При затруднениях в восприятии материала следует обращаться к основным

литературным источникам, словарям, преподавателю, читающему лекции, или к преподавателю, ведущему практические

занятия.

Освоение теоретического материала предполагает обращение к следующим видам учебной деятельности:

конспектирование лекций, чтение литературы, чтение конспекта лекций, а также самостоятельная подготовка к

практическим занятиям. Рекомендуется на протяжении всего курса вести лингвострановедческий словарь (языковые

реалии, связанные с географическими понятиями (названия морей и океанов, особенности береговой линии, рельефа,

климата и растительности и т.п.), особенностями национальной культуры, общественно-политической жизни,

государственного устройства, экономикой, традициями и обычаями страны изучаемого языка). По возможности

рекомендовано проводить сравнительно-сопоставительный анализ русских и английских реалий и понятий.

Необходимо готовиться к практическим занятиям на основе предложенного преподавателем плана, используя

рекомендуемую литературу, а также самостоятельно найденную информацию. В ходе подготовки к занятиям следует

составлять план-конспект ответа, записывать возникающие вопросы по теме занятия, подбирать наглядный материал по

теме.

Методические указания по организации самостоятельной работы по дисциплине "История и культура стран первого

иностранного языка" утверждены на заседании кафедры от 28 марта 2017 года, протокол № 7, находятся на кафедре

английской филологии в свободном доступе для студентов.


